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Panduan Penggunaan Dan Pemasangan
Operating And Installation Instructions

RIEFIZ KA T

Kipas Elektrik
(Kipas Siling)
Electric Fan
(Ceiling Fan)
A X

(5 /55)

Nombor Model
Model Number

g
(1400mm)
Terima kasih kerana membeli produk KDK.
Thank you for purchasing KDK product.
BgHEME KDK =45 -
Sebelum mengendalikan produk ini, sila baca arahan ini sepenuhnya dan simpan
buku panduan ini untuk rujukan masa depan.
Before operating this product, please read the instructions carefully, and keep this
manual for future reference. L .
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Langkah-Langkah Keselamatan Dan Pencegahan /

Safety Precautions / £ ;T EEI

Untuk mengelakkan kemungkinan berlaku kecederaan kepada pengguna atau kerosakan harta benda, sila patuhi semua
penerangan yang dinyatakan di bawah.
To avoid the possibility of causing injury to users or damage to properties, please follow all the explanations written below.

AR S Z MR RIATBENE - 5B F L T TR BRI B 16T ©

AMARAN
WARNING
P

Keadaan yang mungkin disebabkan oleh kecuaian dalam mengendalikan produk, yang mana, jika
tidak dielakkan, boleh mengakibatkan kematian atau kecederaan parah kepada pengguna.

A state that may be caused by the mishandling of products, which, if not avoided, may lead to the
possibility of death or serious injury of users.

BIRBEmIERBTIER  ETBRAIRESH AT EZF

AWAS
A CAUTION
E

Keadaan yang mungkin disebabkan oleh salah pengendalian produk yang jika tidak dielakkan,
boleh mengakibatkan kecederaan pengguna atau kerosakan harta benda.

A state that may be caused by the mishandling of products, which, if not avoided, may result in the
injury of users or property damage.

FIRIRIEMER RGN - BETBEAIRESH AR ZHHIMYERE

Simbol ini menunjukkan perbuatan yang WAJIB DILAKUKAN.
This symbol denotes an action that is COMPULSORY.
WHFERTEXIT ARG -

D
O

Simbol ini menunjukkan perbuatan yang DILARANG.
This symbol denotes an action that is PROHIBITED.
WHERTEXITAHBHELLL -

A AMARAN | WARNING / &

Ikut semua arahan dalam panduan ini untuk pemasangan.

Pendawaian elektrik mesti dilakukan oleh orang yang kompeten.

Pemasangan mesti dilakukan oleh orang yang bertauliah.

Pemasangan yang salah boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, Kipas Siling terjatuh dan kecederaan.
Follow strictly to all the instructions given in this manual for installation.
Electrical wiring must be done by competent personnel.

Installation must be done by a qualified personnel.

Installation error can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan drops and injuries.
BRSSO TR F AT I B 16T ©

FELL L2 T AEW AN FHBEREERIN RIHAT o
BRTIELTAFEAEHIN RRHAT ©
RRERFTUSEAR ~ Bifr ~ BE1EEFZ o

Berhenti menggunakan Kipas Siling apabila apa-apa keganjilan atau kagagalan berlaku dan putar Pemutus
Litar Miniatur kepada “OFF”.
(Risiko asap, kebakaran, kejutan elektrik dan terjatuh)
Stop using the Ceiling Fan when any abnormality or failure occurs and turn “OFF” the Miniature Circuit
Breaker (MCB).
(Risk of smoke, fire, electric shock and drop)
LR EFMZEHER @ ZILEFBEHXE OFF (EET#EEs (MCB) -
B~ KK~ B~ FEERIKES )
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A AMARAN /WARNING / &

Putuskan bekalan kuasa dan tunggu sehingga
Bilah Kipas berhenti sebelum membersihkannya
atau membuat kerja penyelenggaraan.

Switch off power supply and wait until the Blade
is fully static, before cleaning or doing any
mamtenance jobs.

?El:fc‘l&ﬁ{fﬂfﬁﬁ*Iffﬁj

ﬁ% STERHIE

i

Boleh menyebabkan Kipas Siling bergerak secara
tiba-tiba, kecederaan dan kejutan elektrik.
Sila rujuk pada ejen jualan anda untuk isu
membaiki atau penyelenggaraan.
Can cause Ceiling Fan to move suddenly, injuries
and electrical shock.
Kindly refer to your sales agent for repairing or
maintenance issue.
AR BEERIED « SRS -

15 [0 BRI S BB X IS IR B A2 5] -

OFF

XA BRI ESF

Jangan buka sebarang bahagian-bahagian
Kipas Siling melainkan dinyatakan di dalam
panduan ini. Hendaklah menggunakan
bahagian-bahagian yang dibekalkan sahaja.
Do not dismantle the Ceiling Fan unless
stated by this manual. Must use only supplied

parts.
ﬁ@%ﬁ%ﬁ B IEUL IR BIER -
Fw RAE MR -

Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan
elektrik, Kipas Siling terjatuh dan kecederaan.
Can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan
drops and injuries. _

AT S AR ~ Bifi ~ BEEFMZG -

Elakkan kerosakan dawai semasa
pemasangan. Contohnya, ubah bentuk
kerana panas, terpulas, bengkok, dsb.
Avoid damage wire during installation eg.
Deform due to heat, twist, bend, etc.

B E SRR 2 o Gl ©
B~ THIERRIEREE o

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan,
litar pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit
and electrical shock.

XA EB KK ~ JRIE ~ FEEEFIRE 7 ©

Pastikan Paip diketatkan dengan kukuh pada
Shaf Motor. (Daya Kilas mengetat bolt adalah
800~1200Necm) dan Cemat Baji mesti dipasang
pada Bolt dan dibengkokkan.

Ensure the Pipe has been fully tighten to Motor
Shaft. (Bolt tightening torque is 800~1200Nscm)
and Cotter Pin must fix into Bolt and bent.
WERSENZERYIEDNH - (BIEHZE
EE52 800~1200Necm ) R FF LW AIANIEIE
AEHTE -

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas
Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
ERREESBHEG -

Pastikan Cangkuk Siling boleh menanggung
beban 10 kali ganda berat Kipas Siling.
Ensure ceiling hook can afford more than 10
times the Ceiling Fan weig

ﬁ&f%ﬁ%?7UﬁﬁfT%ﬁﬁ7oﬁigo

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas
Siling terjatuh.
Can cause injury if Ceiling Fan drops.

EREEERFHE

Jangan sentuh Kipas Siling ketika ia
sedang beroperasi.

Do not touch the Ceiling fan while it is
operating

ﬁ%&%ﬁEEﬁﬁWﬁﬁﬂﬁ%ﬁ°

Boleh menyebabkan kecederaan,
kerosakan dan Kipas Siling terjatuh.
Can cause injury, damage and Ceiling
Fan drops.

EREEERSHE N~ BUF o

Ketatkan Skru Bilah Kipas dengan kukuh
menggunakan pemutar sKru.

Tighten the Blade Screws firmly using a
screwdriver.

18 FRUELETE F 15 [ BARLL B -

&

Boleh menyebabkan kecederaan jika Bilah
Kipas terjatuh.

Can cause injury if Blade drops.
EHEEIEEREHZG -

Jangan menggunakan bekalan kuasa yang
lain daripada voltan terkadar yang disebutkan.
Do not use power supply other than rated

voltage mentioned.
190 B XS E RORRE R FELUSM AR -

Pemanasan yang lampau boleh menyebabkan
kejutan elektrik dan kebakaran.

Overheating can cause electrical shock and
fire.

AR FH B HFINR o

Jangan percikkan air ke Kipas Siling.
Atau, jangan basahkan Kipas Siling.
Do not sprinkle water to Ceiling Fan.
Or, do not wet Ceiling Fan

w%ﬁ%ﬁﬂﬁoﬁ% w@%&%ﬁo

Q

)

Boleh menyebabkan kebakaran,
letupan, litar pintas dan kejutan elektrik.
Can cause fire, explosion, short circuit
and electrical shock.

IXAREAR  JRIE ~ SR R

Tanggalkan Kipas Siling yang patah atau yang
mengalami kerosakan.
Dismantle the broken or damage Ceiling Fan.

YRR AR 7R T HIR /5

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas
Siling terjatuh.

Can cause Cellnlg Fan drops and injuries.
AT B3 B Bt s FIZ 1 o

Jangan masukkan barangan logam dalam
ruang bateri Alat Kawalan Jauh
bersama-sama Bateri.

Do not insert metal item in the Remote
Control battery area with the Battery.

ﬁA%ﬁ%mTﬁF%M%ﬂ?@ﬂ T, o

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

AT EBA R ~ BRIE ~ SRk FIRB 7 -

Elakkan memasang Kipas Siling di tempat
berminyak dan berhabuk.

Avoid installing the Ceiling Fan at oily and
dusty places. .

B0 Y5 B B R RTINS LM T

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan,
litar pintas dan kejutan elektrik.
Can cause fire, explosion, short circuit and

electrical shock.
XA BB R ~ IRIE ~ s FORE 7 o

Jangan pasang di kawasan yan

berhampiran dengan barang mudah terbakar
seperti dapur gas.

Do not install near a flammable area such as
a gas cooker.

wﬁk%ﬁﬁwﬁggwﬁEWﬁ

Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar
pintas dan kejutan elektrik.

Can cause fire, explosion, short circuit and
electrical shock.

XA REAR ~ BRIE ~ ARk FIRB T

Jangan bergantung pada Kipas Siling.
Do not hang up to Ceiling Fan.
YINEHEETS

Boleh menyebabkan jika Kipas Siling
jatuh dan menyebabkan kecederaan.
Can cause Ceiling Fan drops and

|n uries

Wueﬂ%ﬁﬁéﬂgho

Jangan pasang Kipas Siling
berhampiran dengan bahan kimia dan
alkali.

Do not install the Celllng Fan near
chemicals and alkal

IR R EM%&@WH%W&°

Boleh menyebabkan kebakaran,
letupan, litar pintas dan kejutan elektrik.
Can cause fire, explosion, short circuit
and electrical shock.

XA FBNAR ~ BRIE ~ SRk FIRB 7 -
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A AWAS/CAUTION / ;&

Peralatan ini tidak direka untuk digunakan oleh individu (termasuk kanak-kanak) yang mempunyai kecacatan
anggota, deria atau kebolehan mental, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, melainkan mereka telah
diberikan pemerhatian atau panduan mengenai penggunaan peralatan ini oleh individu yang bertanggungjawab
mengenai keselamatan mereka. Kanak-kanak mestilah diberi pemerhatian untuk memastikan mereka tidak bermain
dengan peralatan ini.

This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance by a person responsible for their safety. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.
BIFHREBIPNRA=RAITEERIES BB - BEHE N HIFEERE @+ ZFRZEXZRFIETRAIA
T+ (BFIILE) i%@l@’#if%#ﬁ ﬁ?ﬁﬁéﬁﬁ@ﬂ?d\f%%ﬁfﬁk%% N ZZE HE -

Untuk mengelakkan kemungkinan berlaku kecederaan pengguna atau kerosakan harta benda, sila patuhi semua
arahan yang dinyatakan dalam panduan ini. Pengilang tidak akan bertanggungjawab sekiranya berlaku sebarang
kemalangan atau kecederaan yang disebabkan oleh kesilapan pemasangan atau pemasangan yang tidak mengikut
buku panduan.

To avoid the possibility of causing injury to users or damage to properties, please follow all the explanation written in this
manual. The manufacturer will not be responsible for any accidents and injuries caused by defective, deficient installation

0

or installation which does not follow to instruction manual.
gt S P 2 YRR RE L - 15 BT AL BB ARIET B
VBB IE T ZHEFTIE B B T SMHR A A ST 251 o

o BIE B AHERE FIERI R R X TR

A AWAS/CAUTION / jt&

Kipas Siling mesti dipasang lebih daripada 2.5 m
dari lantai dan 1 m dari dinding ke Bilah Kipas.
Ceiling Fan must be mounted above 2.5 m from
the floor and 1 m from the wall to the Blade.

53 ‘aﬁf*r ﬁﬂb/ﬁ 2 5 RUERIBE - MEEY
MEFFIEEE 1 KN

Elakkan danpada memasang pada siling berbentuk
kubah

Avoid fixing inside dome ceiling.

BEERT AR

= — £
0 Melebihi 1 m / s X
More than 1m /3¢ 1 |2 §
Sey
N =2m

ﬁpleh menyebabkan kecederaan jika terkena Bilah
ipas.

Boleh menyebabkan ketidakstabilan aliran angin
dan mengakibatkan Kipas Siling bergoyang.

Can cause injury if hit by the Blades.

Can cause unstable air flow and effect the Ceiling
Fan to wobble.

ERGEELD  ATUEHZ o

AT SBARE AT GEER ©

Selepas pemasangan, pastikan Kipas Siling tidak
terlampau bergoyang.

After installation make sure the Ceiling Fan does
not wobble extremely
ZRTER  EHRBBEILTEEE

ZHTE

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling
terjatuh.
Can cause injury if Ceiling Fan drops.

EmEEERFH

Jangan pasang di tempat yang terdapat getaran
dan hentakan tinggi.

Do not install at places where there is high
vibration and impact.

VIR Em#&ﬁ?ﬁﬁ%ﬂnﬂ#fﬁﬁﬁﬂﬂiﬂﬁ °

O

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas
Siling terjatuh.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
ERBIEERFHE G -

BN
Produk ini adalah untuk kegunaan dalam rumah
sahaja. Jangan pasang di tempat yang berangin.
This product is for in house use only. Do not install
at a windy places.

AR REENER - INZRES KA

O

Boleh menyebabkan karat, warna luntur,
kerosakan dan kecederaan.
Can cause rusty, discolour, damage and injury.

XA EHES BB FRRED ©

Elakkan pendedahan angin pada Kipas Siling
secara berterusan.

Avoid continuously exposure of direct wind from
the Ceiling Fal
BEKEEL B EERYES o

O

la boleh menyebabkan ketidakselesaan.
It may cause discomfort.
XARERFHIE

Gantikan kesemua Bilah Kipas jika salah satu
daripadanya patah atau retak.
Replace all the Blades if any of them broken or

crack.
EEM—RBEN THHARR, BEBRFE
BE -

o

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling

Lapkan kotoran dengan menggunakan kain yang
bersih dan lembut, sabun biasa dan air untuk
mengekalkan kebersihan kipas. Jangan gunakan
pelarut (gasolin dan petrol) atau bahan kimia lain.
Wipe away dirt with a clean soft cloth, ordinary
soap and water to keep the Ceiling Fan clean.
Do not use solvents (gasoline and petrol) or any
other chemlcals

BTF#EI8 T « ZIBALE KK E S RIE T
F‘E%s/u o 27]97@%&7‘"! (FREFIEM ) B

EtFYm

\

Boleh menyebabkan kerosakan bahagian plastik
dan besi berkarat.
Can cause plastic part deformation and metal

Jangan pasang di tempat yang basah, bersuhu

tinggi dan berkelembapan tinggi seperti di dalam

bilik air.

Do not install the Ceiling Fan at a wet, high

temperature and high humidity area such as

shower room. N

VA RELETHE - BiaREEELs
BIZIAE °

Jika terdapat kebocoran arus elektrik, kejutan
elektrik dan kebakaran mudah berlaku.

terjatuh. corrosion. If ar]I electrical IcurrgentI Ieﬁkakge o(rj:cf:lurs, itcan
Vibration can cause the Ceiling Fan to fall. XA E 40] S0 A SIS T 7 < o easlly cause el 99tr|£a shock and fire.
EAEHE SR o o RESHENBHER AL MRY ERERE  RREGREHETHAR
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Bahagian-Bahagian Yang Dibekalkan / Supplied Parts | Ff & ZE ¢

Bahagian-bahagian | Parts | 1

Kuantiti /
Piece(s) /

. Unit Motor | Motor Unit / Z 3081481

1

. Bilah Kipas / Blade / 57#

. Pemasangan Paip | Pipe Assembly / SE4#

. Sengkuap Bawah / Lower Canopy /| FE#&

. Sengkuap Atas/ Upper Canopy / L&

. Alat Kawalan Jauh / Remote Control / ZE#7%

. Bateri/ Bateri | it}

(N[ |o|s|w|(ro|—

. “Part Set’/ Part Set | £

ala|la|la|lalalw

Set Pulley / Pulley Set / /84
et Pulley /Pulley Sef /E%E#Penuwp/

Cap/
E=F

Cemat Baji /
Cotter Pin/ A%

Bolt Elips /
Ellipse Bolt /
HEERE

6 7 8  Sesendal P-R/

P-R Washer/ P-R #&

Nat Heksagon /
Hexa Nut /

N AEIE
Sesendal Pegas /
Spring Washer /
ERE

NOTA /NOTE / &/

Jangan letak Kipas Siling di atas lantai. /Do not place the Ceiling Fan directly on the floor. / f]21i{& 7 G #EH#IR_E ©
Boleh menyebabkan kesan calar pada produk. /Can cause scratches to the product. / X aJ £ % F# &I -

Bagaimana Memasang /| How to Install / gfij% 2%

Pasangkan Pemasangan Paip Pada Motor Unit/ Install Pipe Assembly

A)

To Motor Unit /| Z#EEEHMHZX Y LAH

Mula-mula, masukkan Penutup ke Aci Motor. Kemudian, pasang Paip ke Aci Motor seperti yang ditunjukkan.
Pastikan Tuil Suis ditekan kepada Suis.

First, insert the Cap to the Motor Shaft. Then, fix the Pipe to Motor Shaft as shown.

Ensure the Switch Lever press the Switch.

Bt BEFRBALRINEZH - REME RS EZEZ LY -

TEFXKIFILETFX -

NOTA: Jangan tanggalkan Tuil Suis ini.
NOTE: Do not remove this Switch Lever.

TEE IR I XA -

Lubang Paip dan lubang Aci Motor adalah sejajar.
Pipe hole and Motor Shaft hole are aligned.

SEAR I ERER °

Penutup / 1
Cap/

Aci Motor /

Motor Shaft /
L EEzH

Suis ditolak oleh Tuil Suis.
Switch is pushed by Switch Lever.
FFXBFFRIFIRE

A AWAS /CAUTION / ;12

Jangan tanggalkan Tuil Suis pada Paip.
Masukkan Paip dengan betul ke Aci Motor.
Boleh menyebabkan produk tidak beroperasi jika Suis tidak ditekan ke bawah.

Do not remove the Switch Lever at Pipe.
Insert Pipe correctly to Motor Shaft.

%2,

K14X2.indd 5

Can cause product not operate if Switch has not been pressed down.
LIRS & LRI KT o

K EEIEMMBNL Y 555

FERE K A SE =00 T AR E o

Jangan tekan Suis dengan objek lain, kecuali menggunakan Tuil Suis yang diberikan.
Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar pintas dan kejutan elektrik.

Do not press Switch with other object, except using the Switch Lever given.

Can cause fire, explosion, short circuit and electrical shock.

B TEARBRIFXIFLSS - 1905 H b KA R TFX ©

XA EEAR ~ JRIE ~ ERERE T o

(O]
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Pasang Paip dan Pemasangan Motor dengan

a) Bolt Elips, b) Sesendal P-R, c) Sesendal Pegas,

d) Nat Heksagon dan e) Cemat Baji. (Semua diambil dari Set
Bahagian)

Kedudukan Celahan Bolt yang seharusnya di atas dan bawah.

Bengkokkan Cemat Baji akhirnya seperti yang ditunjukkan.
Fix the Pipe and Motor Assembly with
a) Ellipse Bolt, b) P-R Washer, c) Spring Washer,
d) Hexa Nut and e) Cotter Pin. (All taken from Part Set)
The Slit position of the Bolt should be top and bottom.
Bend the Cotter Pin at last as shown.
1EFLTYREARZEES LA
a) tHEI4ZTE - b) PR 2B ~ c) JEEE -
d) NBFIZIE e) FHOMH o (£EPIEEHE)
BRI HISERR WA AT T TR R JFEAB ©
RIEFTRITEF O -
Tuil Suis Keselamatan /
Safety Switch Lever /
RICFF CIHF

Tuil Suis Keselamatan /
Safety Switch Lever /
ERICFFCIHF

Cemat Baji dibengkokkan / Cotter Pin is bent / FFI$5 ## Z

A AMARAN/WARNING / E#

Pastikan Paip telah diketatkan sepenuhnya pada Aci Motor. (Kilas pengetatan bolt ialah 800~1200Necm).
Dan, Cemat Baji mestilah dimasukkan ke dalam lubang Bolt dan dibengkokkan.

Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling terjatuh.

And, Cotter Pin must be fixed into Bolt hole and bent.

0 Ensure Pipe has been fully tightened to Motor Shaft. (Bolt tightening torque is 800~1200Nscm).

Can cause injury if Ceiling Fan drops.

WERFENRELDYNEDH - (ERAFKEZEE 800~1200Ncm) -

mA & FOFGTENERFAREHTE
EREEERSHE

Tanggalkan Skru Wayar Keselamatan pada aci.

Pasang Wayar Keselamatan dengan kuat pada

aci dengan Skru Wayar Keselamatan.

Remove Safety Wire Screw at shaft.

Fix the Safety Wire firmly to the shaft with Safety
Wire Screw.

HKIFFE BN LRI RIC L2 4R 22 -

18 ARG 2 4R 225 (R IS 26 B € F 4% 503

A AMARAN / WARNING / &

Wayar keselamatan mesti dipasang dengan betul dan

tersambung pada setiap masa.
Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling
terjatuh.

Safety Wire must be fixed correctly and connected at all

time.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.
ERIG 25 0TI Wt R FEFH FEAF AT IHE AR 7 o
ERFEERBHEG -

Pastikan Wayar Keselamatan tidak menyentuh
permukaan Motor.

Ensure the Safety Wire does not touch the Motor surface.

WERM R EMB LY FE o

El
®

Wayar
Keselamatan /
Safety Wire /

Ketatkan Skru Wayar Keselamatan /
Tighten the Safety Wire Screw /
HERI L AR

Skru Wayar Keselamatan (dengan
sesendal) / Safety Wire Screw (with washer) /

R LI (EHRE)

P

Kedudukan salah /Wrong position / #2917 &

Wayar Keselamatan / Safety Wire / {Rf%%¢
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4 Sambungkan Kord Kuasa kepada terminal 3 Pin.
Connect the Power Cord to the 3 Pin Terminal.

EEBYE 3 fligF o

Kord Kuasa /
Power cord /
Biru (Neutral) /
Blue (Neutral) /
e (F4)

A AMARAN | WARNING / ££&

Pastikan semua Terminal disambung dengan betul oleh

kakitangan yang kompeten untuk mengelakkan bahaya Biru (Neutral) / Coklat (Hidup) /
elektrik. B|7l;lf (Nel_J»traI) / S \/,-, ‘ ?;%Am((;l{_g;/

Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, Kipas Ee (éﬁ ) o«@'/‘é\ﬁh ;—;i'au/Ku;rin (Burmi)/
Siling jatuh dan kecederaan. gﬂ;ﬁ ((ﬂiilﬁ) / \\\‘%g ) G:een/YeIIogv (Earth) /
Make sure all the Terminals are connected correctly by e (k) \\\(f > BE/EE (H4)
competent personnel to avoid electrical hazards. Hijaw/Kuning (Bumi) / X g FF:iqu TT:rfmllggll//

Can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan drops and injuries. Green/Yellow (Earth) / 3 $imF

BRERERIA RUE P i FEIE B ER LB BB o Re/#E (44)

BAFHAT it ~ BEEHRE

Pemeriksaan Selepas Pemasangan /Check Point After Installation / X /FHIE &

Tandakan | Check / 182

1. Suis Tuil menekan Suis / Switch Lever press the Switch. / FF£AFEEFE o |:|

2. Bolt Elips, Sesendal P-R, Sesendal Pegas dan Nat Heksagon diketatkan dengan kuat dan Cemat Baji dimasukkan
dan dibengkokkan atas sebab keselamatan. /The Ellipse Bolt, P-R Washer, Spring Washer and Hexa Nut are firmly

tightened and the Cotter Pin is inserted and bent for safety reason./ EFZ£1Ed » fHE4EHE « PR & - |:|
HERBERABREEEHE  MAOHEIAHE - |:|

3. Skru Wayar Keselamatan diketatkan dengan kuat. / Safety Wire Screw is firmly tightened. / 4R & 254822 5 ${ % o

4. Semua dawai disambungkan oleh kakitangan komponen. / All wires are connected correctly by competent personnel. / R 26 & M FIREHERIA RIEF
HER Neutral (Biru) / Neutral (Blue) / &4 ( Z5¢)

Hidup (Coklat) /Live (Brown) / 4%t ()

Bumi (Hijau/Kuning) / Earth (Green/Yellow) / #i%; (4Re/&€)

B) Memasang Bilah Kipas Pada Unit Motor/ Install Blade To Motor Unit/
= ) 3 -
REBEAELR T
1 Tanggalkan Skru Bilah (6 keping, berwarna perak) dari Pemasangan Motor.
Langkah 1 : Pasangkan Bilah ke arah Cangkuk Penutup seperti yang ditunjukkan dalam rajah langkah 1.
Langkah 2 : Tarik Bilah mengikut arah dalam rajah langkah 2 untuk mengunci Bilah.
Langkah 3 : Ketatkan Bilah dengan kuat dengan Skru (Berwarna perak). Setiap Bilah menggunakan 2 batang Skru.
(Kilas pengetatan untuk rujukan: 250-300Necm).
Remove Blade Screw (6 pieces, silver colour) from Motor Assembly.
Step 1 : Assemble Blade towards to the Cover Hook as shown in figure step 1.
Step 2 : Pull the Blade according to direction in figure step 2 to lock the Blade.
Step 3 : Tighten the Blades firmly with Screws (Silver colour).Each Blade use 2 pieces of Screws.
(Tightening torque for reference : 250-300Necm)
ME DA R A2 (617 ° RE) -
HEE 1 AR 1 BIET  BEERNEHTF o
BB 2 IRIELR 2 BRI GO EEUSERE -
U3 LUEL (REB) HIREE - ST BEEER 2 Mg -
(H 4B EE: 250-300Necm) o

Langkah 1/Step 1/ 5 8% 1 Langkah 2 /Step 2 | B¢ 2 Langkah 3 /Step 3/ £ 3

Lubang Bilah /Blade Hole / /5#7, \

Skru Bilah (6 keping, berwarna perak)
Blade Screw (6 pieces, silver color)

BEEZ (61 RE)

Cangkuk Penutup /Cover Hook / E§4F
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A AWAS/ CAUTION / &

Bilah mestilah dipasang dengan betul.
Boleh menyebabkan tiada aliran udara.
Boleh menyebabkan kecederaan jika bilah terjatuh.

Blade must be fixed correctly.
Can cause no air flow.
Can cause injury if blades drop.

PBRERLERHE o
BRBHREUL
EREEFEREHEY o
Ketatkan Skru Bilah dengan kuat menggunakan pemutar skru.

Boleh menyebabkan kecederaan jika Bilah terjatuh.
0 Tighten the Blade Screws firmly using a screwdriver.

Can cause injury if Blade drops.
BLETFHERBLHYE o
EREREERBHF

Pemeriksaan Selepas Pemasangan /Check Point After Installation / X% /FHIE M &

Tandakan | Check / #£ 2
1. Skru Bilah (6 batang) untuk mengikat Pemasangan Bilah diskrukan dengan ketat. / The Blade Screws (6 pieces) for securing the Blade Assembly |:|
are tightly screwed. / A FEIEFEAMNBERZ (6 1) EHE -
2. Lubang Bilah mestilah mengunci pada Cangkuk Penutup. / Blade hole must lock to Cover Hook. / GE A4 AEZEEF4F ° |:|

C) Memasang Sengkuap Atas / Install Upper Canopy / X% FEz%

Tarik keluar Wayar Keselamatan dari Paip seperti yang ditunjukkan. Tanggalkan Skru Wayar Keselamatan dari Paip. Simpan skru ini
untuk Halaman 10 Langkah D2.

Pull out the Safety Wire from Pipe as shown. Remove Safety Wire Screw from Pipe. Keep these screws for Page 10 Step D2.
WEFTRERIEEM S ERLL - B FERMRRICEIZL o (REFIZLAZLZPIEE 10 AL D2 -

Tarik Wayar Keselamatan /
Pull Safety Wire /

i po @»»)»»

0.
Safety Wire Screw (with washer) /
RIC LI (FLRRE)

2 Tarik turun Kanopi Bawah sehingga ia terhenti dan pasang pada Paip dengan kuat dengan menskrukannya seperti yang ditunjukkan.
Pull down Lower Canopy until it stop and fix to Pipe firmly by screwing them as shown,
WMERTRA TN FEZEE T E&EIE  REHRZERERE -

G

Masukkan Kanopi Atas pada paip dan tarik ke bawah sehingga ia
terhenti di bahagian atas Kanopi Bawah.

Jangan ketatkan Kanopi Atas dengan skru pada peringkat ini.
Insert the Upper Canopy to the pipe and pull it down until it

stop at the top of Lower Canopy.

Do not tighten the Upper Canopy with screw at this stage.

K EEZANEE  HEHLEZH TEEEILE T EZAIIAE
XN T E MR R LB -

K14X2.ndd 8 @ 9/26/2012 10:42:53 AM



®

Pemeriksaan Selepas Pemasangan / Check Point After Installation / Z#/FHIE mta &

Tandakan | Check / 18 &

1. Masukkan Sengkuap Atas ke dalam Pemasangan Paip. Jangan ketatkan skru!
Insert the Upper Canopy to Pipe Assembly. Do not tight the screw! |:|
B LEZRNGEL - IHIFIEL |

2. Sengkuap Bawah dipasang Skru dengan selamat. |:|
The Lower Canopy is securely Screwed.

TEZEHE -

D) Pemasangan Pada Siling dan Pendawaian / Installation to Ceiling and Wiring /
RREXRERRE %

Keluarkan Cangkuk-C dari “Part Set” dan sangkutkan pada Cangkuk Siling.
Take out the C-Hook assembly from the Part Set and hook to the Ceiling Hook.

NEHASHHF C - REHERLRET - Carg
#FC
2 Ambil Set Kipas Siling dan sangkutkan Paip pada Cangkuk-C yang disangkut pada Laraskan Cangkuk /

Align The Hook /
WEHF

Cangkuk Siling. Laraskan Cangkuk-C selari dengan lubang Pemasangan Paip dan
sangkutkan Cangkuk-C pada Paip Kipas Siling.

Take the Ceiling Fan Set and hook the Pipe to the C-Hook which was hooked to the
Ceiling Hook. Align the C-Hook parallel with the Pipe’s hole and slot the Ceiling Fan
Pipe to the C-Hook.

ZUNEAWH G ZEAECHEXERAFHIHF C o HHF C EEEFFITx
o REHERESZEMNGF C -

Genggam wayar-wayar seperti yang ditunjukkan /
Hold the wires as shown /

AAWASI CAUTION / ;£ EPRIEER %
Pastikan cangkuk siling boleh menahan beban 10 kali ganda lebih berat daripada Kipas
Siling. @
Ensure the ceiling hook is able to support more than 10 times the Ceiling Fan Weight.
BRATEREHFALURZBITRER 10 FEE -
Pastikan Kipas Siling tidak disengetkan supaya Bilah Kipas tidak terkena pada siling ketika
pemasangan.
Ensure Ceiling Fan is not tilted so that the Blade does not touch the ceiling during
installation.
BRBEAF - R EZREPTME LR
3 Susun dan ikat Wayar Keselamatan seperti yang ditunjukkan.

Arrange and tie the Safety Wire as shown.

WIE T HESI R Z SRS

4 Pasangkan Wayar Keselamatan dengan menggunakan Skru Wayar Keselamatan yang
ditanggalkan dari Pemasangan Paip di langkah (1), [Bahagian (C)].
Firmly screw the Safety Wire onto the Pipe Assembly by using the Safety Wire Screw
which removed from Pipe Assembly at step (1), [Section (C)].

EBEXTE (1)[(C) B35 ] N FE AR HIRIC LB LLIGRIC X F F A A FE L -

A AWAS/CAUTION / jiZ

Wayar Keselamatan mesti dipasang dengan betul.
Boleh menyebabkan kecederaan jika Kipas Siling jatuh.
Safety Wire must fix correctly.

Can cause injury if Ceiling Fan drops.

RIS LSRR

EREEERSHES - <D
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Pemeriksaan Selepas Pemasangan /| Check Point After Installation / Z#/FHIE A&
Tandakan / Check / #&2&
Cangkuk / Pastikan Kipas Siling dipasang dalam keadaan selamat pada Cangkuk |:|
Hook / Skru Wayar Siling.
H#HF Keselamatan | Ensure the Ceiling Fan is securely fixed on to the Ceiling Hook.
W Safety Wire Screw / HE B E I EM ZRIEXIERIATFL ©
e R 24822 . .
Keselamatan / ) Pastikan Wayar Keselamatan ditetapkan dengan selamat pada Cangkuk |:|
Safety Wire / Pemasangan Paip / Siling dan diskrukan pada Pemasangan Paip.
fRIG2E Pipe Assembly / The Safety Wire is securely fixed onto the Ceiling Hook and screwed to
SEAMF the Pipe.
RELBREMENFRERAFHEHNRERE -
E) Panduan Pendawaian | Wiring Instruction / k3 i-mn
Litar pendawaian / Wiring diagram / g8 2 [&] Siling /
ki kepada bekalan rumah seperti gambarajah. Celing / i i i
Sambungkan wayar kep perti g. yan. E3/771 Hijau/Kuning (Bumi) /
Connect the wires to the house’s supply line according to diagram as shown. Biru (Neutral) / u Green/Yellow (Earth) /
— s e it o iy 3 N iru (Neutra. 3
BT REBE R E R ERIBIRL - Blue (Neutral) / RE/HE (%)
Sila gunakan “splice” jika membuat pemasangan pada terminal e (F4) Coklat (Hidup) /

(tidak dibekalkan). Terminal / Brown (Live) /
Please use splice when using terminal (not supplied) for installation. Terminal / e (k)

Hijau/Kuning (Bumi) /
Green/Yellow (Earth) /
RE/EE (ML)
Coklat (Hidup) /
Brown (Live) /
) e (k%)

Dari Motor /

From Motor /

3=k -207)
* Terminal tidak dibekalkan dengan produk. /
* Terminal is not supply with the product. /

* AR B R RGF o

1 Fi FIT ZHERT » B (E sk (T 1R ) - wF )
Biru (Neutral) /
Blue (Neutral) /

BE (F£)

A AMARAN | WARNING / Z#&

Pendawaian elektrik mesti dipasang oleh orang yang bertauliah.

Boleh menyebabkan kebakaran, kejutan elektrik, Kipas Siling terjatuh dan kecederaan.
Electrical wiring must be done by competent personnel.

Can cause fire, electrical shock, Ceiling Fan drops and injuries.

L TELAMFRBE I ERIN RIHAT -

XA EHNAR ~ Bt~ BEEERE

| LITAR PENDAWAIAN / WIRING DIAGRAM / @é’f@|

Motor / Motor /
X

—

Fius Thermal | Thermal Fuse / #ilzzz

Putih / White / £ Oren/ Orange / &

Biru/ Blue / It ¢ /

Kuning /Yellow / Z £ vz O\
10! CN2
Hitam / Black / 2 ¢ / 5 PCB
rO1 CN3
(N) Biru/ Blue / s~ <L {o) rI
(L) Coklat / Brown / 58 <+ o
(E) Hijau/Kuning/ — ! —
" A O (e,
b \ Biru/ Blue /
Coklat ] Brown / 2 Coklat/ Brown / (5
Suis / Switch / FF%
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PEMASANGAN PADA BEKALAN KUASA /CONNECTING THE POWER SUPPLY /Z#EF

Hanya pemasangan terus ke suis dinding dibenarkan. Sila rujuk pada rajah di bawah.
Only direct connection to wall switch is allowed. Please refer to figure below.

HA Y EREZEEFERX c ESETH -

Suis lontaran tunggal dwikutub (Suis Pemutus)
Double pole single throw switch (Breaker Switch)

WRBRIFX (BTEEFFK)
Bekalan Kuasa
g:o :@ 240V~ 50Hz
0 Power Supply
240V~ 50Hz
BIE
240V~ 50Hz
Bumi
Earth
ik 09
Kipas Siling / Ceiling Fan / /7 /55 Suis Dinding (Tutup/Buka) / Wall Switch (OFF / ON) /

1%EBEFF X (OFF/ON)

A AWAS/ CAUTION / &

Produk ini tidak dilengkapi dengan wayar dan palam atau apa-apa yang boleh memutuskan sambungan dengan
bekalan kuasa. Untuk mengelakkan sebarang kecederaan, pemasangan wayar dan palam mesti dilakukan oleh
orang yang bertauliah. Gunakan 2271EC53(RVV) atau tiub yang berketebalan lebih dari 1 mm. (Keperluan lain
seperti diameter wayar, sila gunakan mengikut peraturan negara-negara berkenaan).

This product is not provided with cord and plug or with other means for connection from the supply. When connect
or change the power cord or lead wire, it must be replaced by the competent personnel in order to avoid hazard.
Please use 2271EC53(RVV) or thickness of tube is 1 mm or above. (Other requirements such as diameter of lead
wire, please use according to the regulation of the country).

KM R HRB G, HE RN ECRE o EE ERENHE LN L TAFEEHIN ZHITL R B

BEfH 2271EC53(RVV) HEE#T 1 BXHEE - (ATEX W (INBLEEES  BETHEXERMFH )

Produk ini harus dipasang dengan suis lontaran tunggal dwikutub (Suis Permutus) dengan ruang sentuhan
sekurang-kurangnya 3 mm di litar pemasangan tetap.

Jangan pasangkan Kipas Siling ini kepada suis dimmer atau alat pengawal kelajuan. (Boleh merosakkan Kipas
Siling)

This product should be installed with a double poles single throw switch (Breaker Switch) with minimun 3 mm
contact gap in the fixed installation circuit.

Do not connect this Ceiling Fan to dimmer switch or regulator. (It can damage the Ceiling Fan)

W FE M EE KA B L3 ERBB IR AR D 3 ERMINIRERAKX (BHBEHX) °

VI B E A A XL BT a7 o (XL mE)

Pengawal Kelajuan /Regulator / j§ 788 Suis Dimmer / Dimmer Switch / %

Sekiranya terdapat pemasangan suis dimmer atau alat pengawal kelajuan, putuskan sambungannya dan
sambungkan semula pendawaian seperti berikut.

Should there be a dimmer switch or regulator, disconnect it and reconnect the wiring as below.
ERVEAXGBTR - BEBETEFGATER & -

Bekalan Kuasa /Power Supply / &

——  —— Bekalan Kuasa /Power Supply / ;&
Sambung Terus /
Connect Directly / Sambung Terus /
Bt Connect Directly /
= ; HiiEs
€ b..-.04
R O 78 o
04 0° E> N W
Alat Pengawal Kelajuan / x Suis Dimmer / x
Regulator / 157528 Dimmer Switch /

EEIFX
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PERHATIAN / ATTENTION / E&

kelajuan yang ditetapkan iaitu kelajuan 2.

Pengguna disyorkan supaya memasang suis OFF/ON di dinding untuk Kipas Siling bagi mengganti pengawal kelajuan
lama atau titik pengatur baru. Jika Unit Alat Kawalan Jauh anda hilang atau salah letak, Kipas Siling boleh beroperasi pada

It is recommended to user, to install an OFF/ON switch on the wall for the Ceiling Fan, replacing existing regulator or new
regulator point. If your Remote Control missing or misplaced, the Ceiling Fan can be switched on at pre-set speed 2.

BWAF 5N OFF/ON FXZRAEE L BRIAFHETRATIIETR - EEHEEFTLT  BETUNUIIREE 2 75 -

Pemeriksaan Selepas Pemasangan /Check Point After Installation / Z#/FHIE M &

1. Pendawaian ke bekalan kuasa dipasang dengan betul.
The wiring is connected properly to the power supply
LB IERIERE TR

Tandakan | Check / 225

[

F) Memasang Sengkuap Atas / Install Upper Canopy / Z# F £z

1 Laraskan kedudukan Sengkuap Atas dan ketatkan skru pada Paip. Siling / Ceiling
Adjust the Upper Canopy position and screw the Upper Canopy

| XTEW

\

to the Pipe. [ ] x
B L BN L EENESE - V

Kira-kira 5mm /
Approximately 5mm /
K& 5 X

Pemeriksaan Selepas Pemasangan / Check Point After Installation / X3 /FHIE R &

1. Pastikan Skru Sengkuap Atas dipasang dengan betul.
Ensure the Upper Canopy is securely fixed.

BELEZCHE -

Tandakan | Check / & 25

[

Cara Penggunaan | How to Use / %{a/{& /5

A) Alat Kawalan Jauh /Remote Control / ZEE#57%

Sila keluarkan semua Bateri sebelum melupuskan Alat Kawalan Jauh.
Jangka hayat untuk Bateri adalah lebih kurang satu tahun untuk penggunaan yang biasa.

Please remove all Batteries before disposing the Remote Control.
The life of Battery is about one year for a normal usage.

Insert 2 pieces AAA, R03, LRO3 size Batteries and make sure the polarity direction is as shown.

A 218 AAA~ RO3 - LRO3Ejth > HEHRERF EMEHT o
ZHELE R Z BB G- -
HEIEFEAT » BBAEREFmEAL—F -

Kepak /
Flap /
FEOFXE

- e ® o © 0 0 o o o

. Tanggalkan penutup
e Tarik kepak untuk menanggalkannya.
Remove the cover
 Pull the flap to remove.
fIH=EF
* fu ] 25 CIFF KIBLLHF I

2. Masukkan Bateri (2 unit: AAA, R03, LR03)
* Kedudukan ®© mesti dipadankan.
Insert the Battery (2 pieces: AAA, R03, LR03)
¢ @O Position should match.
HENE G (2 #: AAA, RO3, LR03)
@O L E LRI o
3. Pasangkan Penutup
e Masukkan unjuran (2 kedudukan) ke dalam
Alat Kawalan Jauh (2 lubang) dan tekan kepak.
Close the Cover
e Insert the protruding part (2 positions) into the Remote
Control (2 holes), and press the flap.
EREF
o B RURIERS (2 MIE) HNERERS (21EF) - AEETEOFXHE -

K14x2.indd 12 @

Masukkan 2 unit Bateri saiz AAA, R03, LRO3 dan pastikan arah kutub setiap Bateri seperti yang ditunjukkan.

Penutup /
Cover/
EF

Unjuran (2 kedudukan) / Protruding
part (2 positions) / Z=HEH (2 MuE )

2 Lubang/ 2 Holes /
2 1EfL
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PERHATIAN / ATTENTION / B &

A AMARAN /| WARNING / &#&

@ Sila keluarkan semua Bateri sebelum membuang

Jangan masukkan barangan logam dalam ruang Bateri bersama-sama Alat Kawalan Jauh.

Bateri. ® Please remove all Batteries before disposing the
Boleh menyebabkan kebakaran, letupan, litar pintas dan kejutan elektrik. Remote Control.

Do not insert any metal items in the Battery area with the Battery. @ FEIEEEZHIENHTEREM -

Can cause fire, explosion, short circuit and electrical shock.

VIDEEM BNk S EE—ERNEBERL -
XA SHAKK ~ BN ~ B RAEy

B) Lingkungan Alat Kawalan Jauh /Remote Control Coverage / ‘£{Z75 & &=

X

—=d—
E XK
Lingkungan Kawalan 3 3 :z:
Coverage Area
8m/8m/ 8 X

<

v

Rajah menunjukkan lingkungan kawalan yang terbaik. Ketinggian siling untuk pemasangan yang terbaik ialah 3~4 m. Alat Kawalan Jauh ini
mestilah ditujukan ke arah kipas ketika menggunakannya.

The figure shows the best coverage area. The ideal ceiling height is 3~4 m. The Remote Control must be pointed to the direction of the fan when
in use.

ERTEERETLE - REXERBER 3~ 4K - I - EEHESRIEEREHTE

Semasa penggunaan, Alat Kawalan Jauh sepatutnya dihalakan terus ke produk seperti yang ditunjukkan dalam rajah. Mungkin terdapat situasi
yang akan menggangu isyarat dari Alat Kawalan Jauh; seperti Alat Kawalan Jauh yang disekat oleh halangan atau punca cahaya tertentu di
kawasan penerima produk. Elakkan situasi yang berikut:

During usage, the Remote Control should be point directly at the product as shown in the figure. There might be situations that will interfere with
the signal from the Remote Control; such as the Remote Control being block by an obstacle or certain lights sources at the product receiver
area. Avoid the following situations:

&/t - WE BT R H R0 A o o BRIBEREEERRAIE SR TILAVIER | GIAIFE =M AT K 25 X E A i B A Y e R L5t R B
i3 o WRLITHIEE -

e Halangan seperti dinding atau kaca di antara penerima
produk dengan Alat Kawalan Jauh boleh menyebabkan
kegagalan penghantaran isyarat.

» Obstacles such as walls or glass between the product gggg\gg’; 7
receiver and Remote Control can cause signal I =S By
transmission failure.

 EERBMERERE R BRI S O — R rererima Isyarat/

fa S e - an
Jari . Sistem Lampu Kalimantang /
e Jaring dan kaca boleh mengurangkan kuasa isyarat Flourescent Lighting System /
atau memantulkan isyarat inframerah dari Alat BRI Z S
Kawalan Jauh.

Netting and glass can reduce signal power or reflect f

the infrared signal from the Remote Control.

PHRER RS FE R 5 B EREFHIIMES

Signal Receiver /
e SN

 Kesan pencahayaan yang dijana oleh sistem lampu Jaring & Kaca /
kalimantang terus ke kawasan penerima produk boleh %}E%% Glass /

menjejaskan penghantaran isyarat.
Lighting effect generated by fluorescent lighting systems directly
onto the product receiver area can affect the signal transmission.

o FOLRBRGENRE R ES S REW SR RS X o

PERHATIAN / ATTENTION / &

Penggunaan kuasa apabila operasi kipas dimatikan oleh Alat Kawalan Jauh ialah kira-kira 0.3 W.

Adalah digalakkan untuk mematikan suis dinding jika Kipas Siling tidak digunakan dalam jangka masa yang lama.
Ini adalah untuk mengelakkan sebarang pembaziran kuasa elektrik.

The power consumption will be about 0.3 W if the fan is turned off by the Remote Control.

It is recommended to switch off wall switch or breaker if Ceiling Fan is not in use for long period.

This is for zero power consumption purpose.

BRIERELZ RS KRR BFRR AL 0.3 BF -

ERRAETMEARS - BNEX G EF X o

LA E|ERIR BRI BR] o
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C) Bagaimana Menggunakan Alat Kawalan Jauh /How To Use Remote

Control / Z0{al{& FHiE

Butang OFF/ON/ OFF/ON Button / OFF/ON #

Tekan butang OFF/ON untuk kipas berpusing
atau berhenti,

‘ON’ - Bunyi “Beep” yang pendek

‘OFF’ - Bunyi “Beep” yang panjang

Press OFF/ON button to activate or stop the
ceiling fan.

‘ON’ - Short “Beeping” sound

‘OFF - Long “Beeping” sound
#OFF/ONZ B Zs {21k 75 ©

ON'- RUfE{es) "B &

OFF - %ifikkey "W &

|
B

Pemasa Tutup /| OFF Timer / Xfi{AfE8

Jika pemasa 6 jam adalah ON (3 penunjuk cahaya),
pemasa akan secara beransur-ansur mengira turun
dari 6 jam kepada 3 jam (2 penunjuk cahaya) dan
kemudian 1 jam (1 penunjuk cahaya) sehingga
OFF (tidak ada penunjuk cahaya).

If 6 hours timer is ON (3 lights indication), the timer
will gradually count down from 6 hours (6hr) to 3
hours (3hr) (2 lights indication) then 1 hour (1hr)

(1 light indication) until OFF (no light indication).
EIFE 6 /AT (3 METAT)  ithaE
HEHM 6 NEHET SR (2 NMETRAT)
AEE 1/ (1 MERAT) BIREXA (R
BIETA) °

25
fr =}

— )

OFF/ON

Butang Kelajuan | Speed Button / jEE &

3 kawalan kelajuan (SPEED 1, 2, 3)
3 speed control (SPEED 1, 2, 3)

3 ##4% (SPEED 122+ 3)

@) G

SPEED

o) (3] (&)

Batal Pemasa | Timer Cancel / B{;& 15138
Tekan butang ini untuk membatal

SLEEP MODE atau OFF TIMER.

Push this button to cancel

SLEEP MODE or OFF TIMER.

R

SLEEP MODE & OFF TIMER °

'-EANCH OFF TIMER

D) Kawalan PEMASA /TIMER Control / i+H1z#2#]

Pemasa Tidur | Sleep Mode / EERE =

Langkah 1 : Pilih sama ada SPEED 2* atau 3*.
Langkah 2 : Pilih sama ada pemasa 3 jam atau 6 jam.
Langkah 3 : Tekan butang SLEEP MODE dan
penunjuk cahaya pemasa di Kipas Siling akan
berkelip.

Untuk fungsi Mod Tidur lihat carta FUNGSI MOD
TIDUR.

Untuk membatalkan Mod Tidur, tekan sekali lagi.
Step 1 : Select either SPEED 2* or 3**.

Step 2 : Select either 3 hours (3hr) or 6 hours (6hr) timer.
Step 3 : Press SLEEP MODE button and timer light
indication at Ceiling Fan will blink. For Sleep Mode
function refer to SLEEP MODE FUNCTION chart.

To cancel the Sleep Mode, press once more.

SI 1 #FESPEED 2" 5 37 o

FR 2 1fF 3/\fE 6 EfHI RS o

HI 3 HSLEEP MODERHE » G ATZHER
ATH IR ©

BXMHRIE AR » B EREL IR E % -
ERHBRES B

6 jam / 8hours (6hr) / 6\t 3 jam / 3hours (3hr) / 3/)\fif 1 jam/ 1hour (1hr) / 1)\t TUTUP / OFF / %1
o \‘/ 0 o \Q—l 4 o Q o
o o OO o

6 Jam
6 Jam 6 Jam 7 6 Jam 3
3 6h 3 6h 3 6h 6/J\H‘T
6/1\ Bt 6/ Bt 6/ Ff

Semua lampu padam
All lights off
FrBRESATIER

“6h” lampu berkelip
“17, “3” lampu menyala
“6h” light blinking

” lights on

LS 4TI

17, 8" 4T =HE

Indikasi lampu untuk Fungsi SLEEP MODE /Light indication of SLEEP
MODE function / FERE#E 0Tl S 4T E T

“8” lampu berkelip
“1” lampu menyala
“3” light blinking
ights on

8" S LTI
1RSI =

“1” lampu berkelip
“1” light blinking
17 RESLTIIE
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E) Fungsi MOD TIDUR /SLEEP MODE Function / FEEE 12 x( Ih5E

* Kelajuan 3 untuk 2 jam pertama / Speed 3 for the 1st 2 hours / & 2 ~/\it FHiE & 3

Kelajuan 3/ Speed 3/ £ & 3
* Kelajuan 2 untuk 2 jam berikutnya / Speed 2 for the next 2 hours /
T2 MR 2
Kelajuan 2/ Speed 2 / £ J& 2
Mod Tidur 6 jam )  Kelai i i
6 hours Sleep Mode * Kelajuan 2 untuk 2 jam pertamal Kelajuan 1 untuk 2 jam terakhir/ Speed 1 for
o . the last 2 h | & PN E i E
6 /NAHASREIR AR Kelajuan 1/ Speed 1/ % 1 | Speed 2 for the 1st 2 hours / o last2 hours | B 2 TNIERE |
B 2 iR 2
TUTUP | OFF / %47 * Kelajuan 1 untuk 4 jam terakhir/ Speed 1 for the last 4 hours / &/ 4 PN/NiFZEE 1
0 fjam/1h/ 106t 2jam/2h/ 2/\at 3jam/3h/ 3/\ff 4jam/4h/ 4p\ff Sjam/5h/ 5\t 6jam/6h/ 6/hff
* Kelajuan 3 untuk 2 jam pertama / Speed 3 for the 1st 2 hoyrs / & 2 N\AHE&EE 3
Kelajuan 3/ Speed 3/ /& 3 ;
Kelajuan 2 untuk satu jam terakhir / Speed 2 for the
last hour / &/5— 1N\t FHiEfE 2
Kelajuan 2/ Speed 2 / j£J& 2
Mod Tidur 3 jam

3 hours Sleep Mode * Kelajuan 2 untuk 2 jam pertama /

3 NIFHORER R, Speed 2 for the 1st 2 hours / _> Kelajuan 1 untuk satu jam terakhir/
Kelajuan 1/ Speed 1/ s 1 | B 2 MRIEEE 2 Speed 1 for the last hour /

wE—TNREE

TUTUP | OFF | %

0 fjam/1h/ 1hmf 2jam/2h/ 2/\it 3jam/3h/ 3/t
Fungsi Mod Tidur untuk kelajuan 2 dan 3 sahaja. / Sleep Mode functions for speed 2 and 3 only. / BEAR#E S AL IREE 2 ] 3

Penyelenggaraan | Maintenance / #{%

PANDUAN UNTUK PENYELENGGARAAN YANG LEBIH BAIK /GUIDE TO BETTER MAINTENANCE/ #1515/

1. Periksa keadaan kipas sekali setahun. Sekiranya timbul masalah, berhenti menggunakan kipas. Kemudian rujuk kepada kedai servis, jualan
atau penyelenggaraan.
Perkara-perkara semakan: Skru, Nat Heksagon dan “Carl Bolt” longgar, keadaan Wayar Keselamatan, kerosakan Aci Motor, Pemasangan
Plat “Hanger” dsb.
Check the fan condition annually. If a problem occurs, stop using the fan. Then refer to service, sales or maintenance shop.
Check points: Loosened Screws, Hexa Nut and Carl Bolt, Safety Wire condition, Motor Shaft damage, Hanger Plate Assembly etc.
BERENEHIPRE - WRLBEE - ZIEBBXKE » SREFREIRS - HERBIEFIE -
WER BRLIR - NFARIEIRRFRIZE ~ RIGZIRE - REYEERIE - BRAHEE -

2. Kekalkan kebersihan kipas dengan mengelap kotoran dengan menggunakan kain yang bersih dan lembut, sabun biasa dan air. Lapkan sekali
lagi untuk mengeringkannya. Jangan gunakan pelarut (Gasolin atau petrol).
* Jangan bengkokkan Bilah Kipas ketika membersihkannya.
Keep the fan clean. Wipe away dirt with a clean soft cloth, ordinary soap and water. Wipe it again to dry it. Do not use solvents (gasoline or
petrol).
* Please do not bend the Blade while cleaning.
RIFREEEE © TR « ZBIEEFKIEELTIE o Bk —REZHT o UIZMERBR GHFfIaM) -
CERABEIIEUI T EEE -

3. Jangan cat Bilah Kipas. Sekiranya terdapat kerosakan, pesan set Bilah Kipas baru (3 unit) daripada kedai servis atau jualan.
Do not paint the Blades. If damage, order new set of Blades (3 pieces) from service shop or sales shop.
YIDAEERZ - EHEEFIRT  BORSEHESHEEREITMHEE (3 F) -

4. Apabila merujuk kepada kedai servis, jualan atau penyelenggaraan, tunjukkan arahan ini kepada mereka agar penyelenggaraan yang betul
dapat dijalankan.
When referring to service, sales or maintenance shop, show this instruction to them and maintain correctly.
LTRSS ~ tHEREIERIERT » B AN TH UL R LHE AT IE BTN -

5. Jika produk pecah atau rosak, sila tanggalkan kipas angin dari siling dan gantikan dengan kipas baru. Ini adalah untuk mengelakkan Kipas
Siling daripada terjatuh.
If the product is broken or damage, please remove the fan from ceiling and replace with a new fan. This is to avoid the Ceiling Fan drops.
EmEHTHIEHIR - IEMRTER LIRGRRG - 2 IEH EFTRIRES o X224 TR LE B A% -

6. Disarankan supaya sistem gantungan Kipas diperiksa sekurang-kurangnya setiap dua tahun sekali.
Recommended to examine the fan suspension system at least once every two years.

BUSHFELRERNGEERE—K -
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Spesifikasi Produk | Product Specification / /=43 #i#&

BEKALAN KUASA /
POWER SUPPLY/ZpZ# \ 240V~ 50Hz
KUASA (W) PUTARAN KELAJUAN ANGIN SEBARAN ANGIN BERAT BERSIH
WATTAGE ROTATION AIR VELOCITY AIR DELIVERY NET WEIGHT
EHH WEEE kg ENE HE
W/W /| B4 RPM/RPM | &G4 4351 m/min /m/min/ /448 | m¥min/m¥min/ 325K/ 58 kg/kg ! 2T
RENDAH/LOW/ £ | TINGGI/HIGH /&
65 159 210 5.3
113 257
Manufactured for:-
KDK FANS (M) SDN. BHD. (se8849x)
15, Jalan Tandang (3 Floor),
46050 Petaling Jaya, Selangor Darul Ehsan.
K14X28001ZM Made in Malaysia Printed in Malaysia
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